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^^^^^ A AU 1^ 

^ iS^^S dramma della Merope 
CT^gl^ ^P^S'^^ origine dal teatro 
^ ^^^ ^ ^greco « Egli e noto, dice 
^ ^J^P^ ^ Maffei nella lettera a 
-f^Rinaldo i^' duca di Mo- 
I I dena, che quel gran poe- 

ta (i) aveva su questo ar- 
gomentocomposta la piu 
famosa dellesuetragedie, 
che, con tanto danno del 
teatro, non e arrivata al- 
ia posterita. Parla diessa 
Aristotile nella Poetica, 
dove, trattando dei modi 
di ben comporre una fa- 
vola, da per esempio dell' ottimo il 

(1) Euripide. 
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Cresfonte di Euripide, in cui ratro*- 
cita veniva dalla ricognizione im- 
pedita. 

Quanto al modo col quale Euri- 
pide abbia condotto la sua tragedia 
pare che Scipione Maffei colpisca 
nel segno additando la favola 184 
d'Egino, che, a suo credere, sarebbe 
r argomento di quel dramma. Sov- 
vienmi, soggiunge il Mafifei, che al 
primo gettar Tocchio che io feci in 
quelTautore (i), mi apparve subito 
nella mente non essere le piu di 
quelle favole chegli argomenti delle 
tragedie antiche , e mi accertai di 
cio col confrontarne alcune poche 
con le tragedie ehe abbiamo ancora. 

Nel 1588 Giovan Battista Liviera 
ne compose una sullostesso soggetto, 
ed un'altra il conte Pomponio To- 
relli nel 1599, seguendo la medesima 
traccia e rinnovando forse Euripide. 

II Mafifei e TAlfieri si sono allon- 
tanati in parte dallo svolgimento ori- 
ginale del dramma, in quanto che, 
mentre con arte tutta nuova hanno 

(1) Bgino. 
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fatto si che gli awenimenti si sud- 
cedano con molta semplicita e come 
figli del caso, hanno impresso nelle 
diverse parti sentimenti piu gentil- 
mente raffinati. 

L'idea predominante nel dramma 
di Euripide, del Liviera e del To- 
relli, non h la madre essenzialmente; 
t la tirannia piu che Taffetto ma- 
terno che essi ritraggono, e, forse in 
cio una delle ragioni principali della 
differenza tra il concepimento del- 
TAlfieri e quello del Maffei. 

A.rgomento {Maffei) 

Si tratta di una madre, che da 
quindici anni piange la morte dello 
sposo Cresfonte, re di Messenia, e 
di due suoi figlioletti, tutti assassi- 
nati da Polifonte fratello di Cre- 
sfonte, usurpatore del trono. 

Solo il terzo dei figli di Merope 
(Cresfonte) fu salvo per opera di Po- 
lidoro; il quale lo condusse ignoto 
in lontano paese , onde , divenuto 
grande e valoroso, potesse correre 
a vendicare il padre ed i fratelli. 
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Del povero bambino pero la mise- 
ra madre e costretta a fingere la mor* 
te, per non farlo Incorrere nellasorte 
degli altri. Dessa vive nella corte di 
Polifonte nella condizione tra la 
schiava e la sovrana. Tutti cercano. 
per ordine del re, di sorprendere il 
suo segreto, che la vita delvero erede 
del regno (il piccolo Cresfonte) to- 
glie ogni trariquillita al superbo so- 
vrano. 

II popolo intanto si agita sorda- 
mente, Tedifizio pare che voglia crol- 
lare da un momento all'altro; si vuo- 
le vendetta: le sofferenze di Meropc 
trovano eco nel cuore di tutte le ma- 
dri. Che fare dunque per sostenersi 
contro di lei, se tutti sono con lei? 
Sposarla, suggerisce Adrasto; e spo- 
siamola, risponde Polifonte. 

Nellostesso tempo s'hannodue cir- 
costanze che scmbrano unirsi £atal- 
mente — 1' allontarsi di Cresfonte , 
ormai giovanetto, dalla casa di Po- 
lidoro, e Tarresto di un tale Egisto, 
che nel regno di Messenia ha ucciso 
uno straniero come lui e quasi suo 
coetaneo. L'ucciso non si trova, che 
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Egisto lo aveva gittato nel fiume. 
Circostanze fatali per Merope! 

La fuga del figlio dal pacse, ove 
per vent'anni era rimasto ignoto al 
tiranno , e la morte di uno sco- 
nosciuto anche giovane e forte si 
uniscono neir animo suo. Un dub- 
bio, un forsc, un sara V agitano; u- 
na circostanza la tocca, un orribile 
presentimento Tabbatte. E, gran po- 
tenza di tanto amore, ella giunge a 
temere che Tuccisosia suo figlio. La 
vista di una jremma tolta al prigio- 
niere la colpisce ancora — T anello 
del figlio, la prova del delitto si cor- 
ra a vendetta. 

Va sulle ali dei demoni a Poli- 
fonte la notizia della nfiorte del gio- 
vine erede; esulta il tristo; gia non 
vorrebbe piu pensare alle nozze , 
che, oramai, toltodi mezzo Cresfon- 
te, il regno e sicuro; ma no, si fac- 
ciano, si consumi attraverso la bella 
sovrana Tamore della tirannia. 

Merope intanto fra le minacce di 
Polifonte , il quale ad ogni costo 
vuole che sia sua spoSa pel giorno 
appresso , ed il sospetto , divenuto 
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quasi certezza , della morte del fi- 
gliOy sente di perdere ii senno, non 
sa che fare: e Olimpia abbandonata, 

Bireno rhiama e al nome di Bireno 
Rispondean gli antri che pieta ne avieno (l) r 

e Didone che sa la partenza di Enea. 
eilconcepit furias, il Testatur mori- 
lura ? E la madre, che ormai vedc 
tutto perduto tutto finite per lei. . 
altro non resta; il figiio 

M.o non vedr6 mai piu. Or Polifoote 
Regnera sempre e regner^ tranquillo. 

Corre ad Euriso, e fa legare Egisto 
per impedirgli di fuggire 

/Kgis.) E perche mai fuggir dovrei? Regina, 
No:j ba'sta dunque un sol tuo cenno I imponi 
Spiegami il tuo voler; che far po8s*io? 
Vuoi ch'immobil mi rendu? immobil sono 
Ch'io pieghl le ginocchial ecco le piego. 
Ch'io t'offra inerme il petto? eccoti il petto 

e ad Euriso 

Mira colei tn 1 lega, ella mi toglie 
U mio vigor: ii 8Uo real vi'Iere 
Venero e temo 



Regina, io cedo, io t'obbedisco, io stessOf 

Qual ti piace, m'adatto 

Vieni tu 8te»8a 

StriDgimi a tuo piacer: tu disciogliesti 
Queste misere membra, e tu le annoda. 

Versi che commuovendo, par che, 



(1) Ariotto OrL P. c. 10 atl. 17 
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siano dettati dal cuore , della ma'^ 
dre, la quale, pur odiando Egisto, 
non sa qual senso arcano I'opprima. 
Hai madre? ella d tmanda. 

(Egisto) O madre mia, 

Se in questo punto mi vedessil 

Hai Padre? 

(Egisto) Ah Polidoro 

Tu mel dicesti un di ch'io mi guardassi 
Dal por giA mai ne la Messenia il piedel 

Questo nome colpisce la povcra 
Merope; la sventurata vorrebbe do- 
mandare ancora « di qual patria 
sei, chi e questo Polidoro , chi sei 
dunque? » ma compare Polifonte, la 
testa di Medusa, che tutto arresta, 
mentre s'aifretta a sciogliere il mal- 
capitato giovanetto. 

Non percio Merope si ferma; quan- 
to e notte ed il povero Egisto, stan- 
co, riposa, in un canto della reggia, 
ella va a ritentare la sua vendetta. 

Ma un bravo V arresta ; un vec- 
chio, Polidoro, grida — egli e tuo 
figlio. 

L'arcano e spiegato — una gioia 
contrappesa un dolore. 
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Lc ccrimonie son gia pronte, la 
regina pallida e sfinita sta per dare 
il giuramenio. Che succede? un fuU 
mine atterra Polifonte ed Adrasto* 
Egiste o Cresfonte , come si vuol 
chiamarlo, vendica padr^ e regno, 
Questa scena, si noli, i riferita, non 
rappresentata. 



Dice il Bozzelli — Non e da il- 
ludersi relativamente allMdea fonda- 
mentale che domina questa tragica 
produzione. Trattasi di un Princi- 
pe che iin dalla sua infanzia tra- 
fugato da pietosa cura in estranee 
regioni, per sottrarlo alia strage in 
cui la sua famiglia fu barbaramente 
involta, vi e tenuto incognito nella 
piu profonda oscurita di stato, e 
che, divenuto adulto, trovasi espo- 
sto per concorso cieco d'imprevedu- 
ti accidenti a tanti pericoli di mor- 
te , sino a che , per indole d' indo- 
mabile coraggio, aiutato da circo- 
stanze , propizie , si gitta in un e- 
spediente che il fa trionfare, di tutte 
le contrarie vicissitudini. 

Jndi soggiungc — I'assalto di un 
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vagabondo, Todio di un tiranno, la 
avidita di un satellite, la tenerezza 
di una madre sono tutti strumenti 
atti a ben intessere una tela, in 
mezzo alia quale quella sovrana idea 
si svikippa, sMngrandisce e prorom- 
pendone alfine per subita esplo- 
sione, si mostra pura e splendidis^ 
sima ad involgere le menti degli 
spettatori nelta piu straordinaria me- 
raviglia. 

Senonchc, con tutto il rispetto 
airilluscre scienziato, a me pare che 
abbia frainteso Tidea fondamentale 
della Merope. Anzi forse non erro, 
se oso affermare che da questo non 
averla compresa derivano tante inu- 
tili dispute or su questo or su quel- 
Targomento. 

LMdea fondamentale della Merope 
e la Merope. E la madre il perso- 
naggio per cui il poeta intesse la 
sua tela. E lei che il poeta viene a 
descriver e, presentandocela nella gio' 
ia e nel dolore, in un dubbio soffo- 
cante ed in una certezza atroce, tra 
la vita e la morte , tra la membria 
del figlio, cbe forse vivc e forse no, 
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e del marito, da una parte, e Tesoso 
e prepotente Polifonte, dalFaltra. 
Chi e il protagonista? Qual'c il per- 
sonapgio piu vivo , piu smagliante 
che ci sta sempre dinnanzi agli oc- 
chi ed alio spirito? Forse Polifonte, 
con la sua tirannide poco definibile, 
col suo carattere chiuso , coITindif- 
ferenza che c'ispira, non essendo i 
suoi delitti che riferiti soltanto? 

Forse Adrasto? se fosse cost, c'in- 
nammoreremmo di lutti i malan- 
drini del mondo. Forse Egisto, con 
la narrazione, che fa del suo poco 
orrendo dclitto, col suo volto anco- 
ra imberbe, che richiama quello del- 
la mamma ? E forse lui il protago- 
nista, lui che compare di rado suUa 
scena e che nulla ha di positivo a pre- 
tendere la nostra attenzione se non il 
dubbio , ma no , neppur questo, il 
solo senso insensibile che suscita 
nelPanimo della regina la sua ras- 
somiglianza con Cresfonte ? E in- 
torno a lui che s'aggira Tidea fon- 
damentale del dramma , se solo e- 
gli c' intcressa attraverso la cara e 
romantica immagine materna ; o e 



Digitized by 



y Google 



14 — 

la Merope che campeggia sola sulla 
scena, e, invece d'essere uno de'stru- 
menti atti a ben intcssere la tela , 
come nota il Bozzelli, e quella che 
attira e sveglia la nostra fantasia , 
facendosi contemplarc come ombra 
di castissima sposa e madre infelice, 
la quale si aggiri sulTavello ove tra 
le braccia del padre i figli dormono 
il sonno dclF eternita. In tutti gli 
atti, in tutte le movenze, in tutti i 
pensieri della regina, non ci pare 
intravvedere la madre, che vorreb- 
be dire al tiranno: se amavi posse- 
dermi, se amavi rapire il trono alio 
sposo mio, uccidendolo « non dove- 
vi tu i figli porre a tal croci in- 
nocenti facean Teta novella » ? 

Per accertarsi di cio che dico, ba* 
sta leggere con un tantino di at- 
tenzione la tragedia. 

Merope entra in iscena per la pri- 
ma e ben presto ci pone da sua 
parte, come suol dirsi, quanto alio 
affetto. Ci mostra il suo spasimo , 
il dolore lungo tempo represso , e, 
quasi vinta da un moto che non 
giunge a frenare, esclama. 
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b del! qual nuova specie di tormentd 
Appressar mi veggMo! Deh Polifonte, 
Lasciami in pace; in quella pace amara, 
Cbe ritroTan nel pianto grinfelici.... 

un regno 

Non varrebbe il dolor dresser tua mogUe. 
ChMo doveesi abbracciar colui cbe in seno 
II mio consorte amato, ahi rimembraiiza, 
l/Si 8ven6 crudelmeute? E ch*io dovessi 
Colui baciar cbe i figli miei trafissel 
Solo in pensarlo io tremo, e tutte sento 
Ricercarmi le vene un freddo orrore. 

In pochi versi tutto e noto alio spet- 
tatore, passato e presente, orrore di 
un mosiro e dolcezza di un caro 
marito. II bacio, quasi richiamasse 
unasoave rimembranza accanto alia 
memoria dei figli e dello sposo, le 
fa orrore. Madre si rivela , donna 
si ribella. 

Nelia 3.* scena del i° atto Merope 
e presentata come chi ha di tanto 
in tanto un raggio di speranza. che 
losto svanisce pero disolvendosi in 
tenebre.D'innanzi alio sguardo, alia 
parola di Egisto, ella impallidisce. 
Ne deve imporci la luiiga parlata del 
giovanetto, che nella minuta descri- 
zione del caso, quasi dimenticando chi 
parla, il nostro occhio corre a Me- 
rope. 
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Nella 1* Scena del secondo attd 
non sono inutili queMue personaggi, 
Ismene ed Euriso, U , quasi appic- 
cicati per pompa di futile intreccio? 

Potrebbe la cosa scmbrare cosl ; 
ma, oltrecche una cosa rifcrita inva- 
de piCi fortemeote la fantasia nostra 
facendocela credere con un grado 
d'intensita superiore a quello che 
ha in realta , il poeta in questi 
due personaggi ci mostra il lato in- 
tern© della madre: Cio che forse in 
bocca sua non farebbe gran senso, 
nel dialogo dei due fidi acquista un 
insolito incanto. Ismene ed Euriso in- 
somnia sono la rappresentazione di 
un travaglio intimo, di un dolore di 
un non so che di terribile che si svol- 
- ge nell'animo della regina. 

Sarebbe troppo lungo se,scguitan- 
do, volessi mostrare in tutti i punti 
come il dramma s'aggiri intorno a 
Merope; il fatto pel Maffei e cviden- 
tissimo di per se quanto air Alfieri 
egli stesso ce lo dice; solo che per 
quest" ultimo come vedremo, da la 
penna e venuta fuori cosa diversa 
da quello che la volonta le imponeva, 
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e questo per ragioni che verremo e- 
sponendo. 

Tornando al Maffei, Egisto non 
compare che ora in un punto ora in 
un altro; ed oltrcche non ci e dato 
sempre d'assistere ad un personaggio 
Teramente tragico, siamo per sua 
bocca sforzati a pensare alia madre 
nonche al suo dolore. Al piu di Egi- 
sto e di Merope dobbiamo fare un 
solo essere, senza cessare per6 di chia- 
marlo Merope . come quello che for- 
ma la sintesi di tune le cose piu belle 
e poetiche della tragedia. Che sareb- 
be infatti di Egisto se, quando fugge 
temendo la morte dalle mani della 
regina, non pensassimo alia madre 
che lo insegue, e, invece di osservare 
il tremito delle fibbre del giovinetto 
sorpreso nel sonno^ non abbando- 
nassimo lo sguardo sul pallido at* 
traente della bella e dubiosa sovrana? 

Per me dunque , son del parere 
che idea fondamentale della Merope 
e di rappresentare quanto di piu ama- 
ro soffra il cuore di una madre, cui 
vennero uccisi consortc efigli, quan- 
to sia Tansia ed ii vago timore per 

3 
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la vita di un ultimo superstite del 
suo sanguc, quanta Tira nel saperlo 
morto, e come sola, in una parola, 
ofFra il petto per salvarlo, ricono- 
scendolo al suo fianco bello e corag- 
gioso. Ne credo che a sorprendere 
questa idea bisogni studio profondo 
ed acume critico, che e questa Tim- 
pressione prima ricevuta da me nel 
leggere il dramma; anzi credo che 
a volere credere il contrario faccia 
d'uopo di una volontfi di ferro che 
rimponga a se stessa un'opinione af- 
fattocontrariaaquella che realmente 
si ha, checche ne dicono alcuni critic! , 



Nella Merope dell'Alfieri mancano 
tre personaggi che superficialmente 
sembrano superflui. Adraslo, Euriso 
Ismene. 

L'azione corre visibilmente piu ri- 
stretta e veloce alia catastrofe. Poli- 
fonde sorpresa Merope che si lagna 
di vivere ancora dopo aver saputo 
che il figlio avea abbandonato la ca- 
sa di Polidoro, cerca calmarle il do- 
lore sempre vivo del passato, giun- 
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gendo finanche a proporle seeond^ 
nozze. 

Almen ti posso, se flglio no, render consorte e trono 
Mer. Che ascoU.o! Di chi parli! Pol. Di me parlo 
Mer. O nuovo, iiiaspettato, orri lo oltraggio. 

Incomincia come il Maffei , ma 
quanta differenza tra questo e quel 
modo. Dei soldati gli conducono 
innanzi, come nel Maftei , un pri- 
gioniero, Egisto, Merope intercede, 
e f'olifonte le concede, quasi aflfet- 
tuoso marito, di restar con Egisto. 

A te costui 8*aspetta 
Di lui disponi a cenno tuo. Sia questo. 
L'indizio primo, che da me non sdegni 
Ogni mio dono. 

Quasi contemporaneamente giun- 
ge Polidoro, che, veduto Egisto, lo 
svela alia regina, alia presenza di 
Polifonte. Costui lo vuol morto sen- 
za pieta. 

Finalmente si persuade a lasciar- 
gli la vita, ad un patto pero , che 
Merope diventi sua sposa. Le noz- 
ze, son pronte; ma il tiranno e sgoz- 
zato. 

Compiuto il sacro macello, s'ac- 
clama al nuovo re; la gioia toglie i 
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^ensi alia regina, e tra gli urvh 6 
gli evviva finisce Tazione. 



Potea TAlfieri scrivere una Me- 
rope? 

Per poter rispondere bisogna esa- 
minare anzitutto che suoni questa 
paroia Alfieri, parola rigida e gran- 
de presso tuiti gli uomini e tulti i 
tempi. Chi e Alfieri? 

Domandatelo al De Sanctis, al Set- 
tembrini, nel suo Volli, VoUi, Volli; 
chiedetene agritaliani , e vi si ri- 
spondera: un uomo che pote perche 
voile ; che al volere piego tutte le 
forze dello spirito , e che , perche 
Voile, fu italiano. 

Rigoroso e maschio nelParte, mi- 
ro ad un ideale alto e bello — ab- 
battere un tiranno: 

Vagheggio quest'ideale ne la sua 
vita , nei suoi scgni. — lo riirasse 
nelle sue opere, lo maledi nei suoi 
drammi. La bestemmia, i raggiri, 
Torribile, il pugnale, il veleno, il 
delitto, la corda, sonole orride fila 
che intessono e contrapuntano le 
sue tele di fuoco e di ghaccio , i 
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parti del suo io, le parti del su6 
tne. Cuore superbo, fibbra inflessi- 
bile , circondata di . una magUa di 
bronzo , nori palpito che dei pal- 
piti delPodio, nei suoi lavori, della 
maledizione, deiruccidi Tinfame che 
impera sul sangue degPinfelici. Ma 
gHnfelici non ii guarda che attra- 
verso il nome, non li sente piange- 
re che attraverso le mura di un 
carcere. A noi mostra la belva che 
aspetta la vittima o che Tabbia sgoz- 
zaia, al misero non setnpre penetra 
lo sguardo nostro. 

Ed il Maffei? Poeta! canta perche 
sente e quello che sente. 

Non voglio con questo parago- 
nare il Maffei all'Alfieri, chedi gran 
lunga il secondo supera il primo ; 
ma voglio soltanto vedere come Tu- 
no non era fatto per i concepimenti 
dell'altro, e che nei due drammi due 
diverse impronte ed incancellabili 
si fanno a prima vista. 

Alfieri era per un opera Alfieria- 
na. Ma la Merope? 

La Merope suona Madre , suona 
amore, fede, speranza, dolore, sacri- 
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^zio. La Merope e cuore innairio* 
rato, che non maledice poiche ama, 
che piange perche ama , che vive , 
non per vendicarsi d' alcuno , ma 
perche vive Tessere che ama — suo 
figlio. 

La Merope dev' essere un canto 
d' amore , veramente poetico , non 
politico ; dessa vive in quanto vive 
la natura, e bella, in quanto e bello 
11 sentimento; bisogna scendere si- 
no aU'intimo per ritrarla, perche e 
la donna in relazione del figlio, non 
il re dinnanzi al popolo: Tessere din- 
nanzi alFessere, non Tessere dinnan- 
zi al non essere. 

Potea TAlfieri ritrarre una Me- 
rope? No. 

II Filippo era opera per lui , la 
Virginia , la Rosmunda , e via di- 
cendo, non la Merope. Una tragedia 
sola scrisse scendendo sino air es- 
sere, la Mirra, e fu un episodio di 
orrore, un osanna contro la natura, 
un'empieta^ che Tarte farebbe bene 
a lasciare velata nelle favole della 
Mitologia. Ma voile scrivere e scris- 
se perche voile — la Merope quindi 
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h lo specchio deirautore, della sua 
mente unilaterale. 

Studiamolo nella sua Merope, 

Merope, dice Tautore, mi pard*es» 
ser madre dal primo airultimo ver- 
so, madre e nulla mai altro che ma- 
dre, ma madre regina non madre 
donnicciuola. 

Quanto alia prima parte del suo 
giudizio, avrebbe dovuto esser cosi, 

Quanto alia seconda parte pero, 
non so come spiegarmi la differenza 
che mette tra la regina e la don- 
nicciuola. Fino a che si stia in una 
vita regolare, son con V autore nel 
convenireche altro euna madre re- 
gina, altro una madre donnicciuola; 
ma quando si sta dinnanzi al dolore 
dinnanzi alia morte di un figlio, di 
cio che fu e sarasempre di piu caro 
ad un cuore materno,dalla superba 
sovrana alia misera suonatrice d'ar- 
pa, Taffett*) e uno ed incomprensibi- 
le, come lo spazio ed il tempo. E qui 
dunque uno sbaglio della sua tra- 
gedia; che questo di verso, doppio , 
concepimento di madre e quello che 
gli fa partorire la parodia delle nia-^ 
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dri in Merope; di cui in tutto il dram- 
ma, se si toglie il nome e qualche 
parola vanamente pomposa, non re- 
sta che la sovrana vendicatrice, cui 
veramenie s'addirebbe Polifonte per 
sposo. 

Alfieri e Maffei partono dalla stes- 
sa favola ma da due punti di vista 
molto diversi tra loro. 

II primo ci rappresenta la Merope 
in relazione prcsente col tiranno, il 
secondo studia solamentee finamente 
la madre in tutte le sue manifesta- 
zioni. Nel primo accanto alia cura 
di ben tratteggiare il lipo della re- 
gina havvi quella di studiare il ti» 
ranno: nel secondo e uno Tessere 
che opera e che ci fa fremere egioire 
coi suoi dubbi e con le sue gioie. 

NelTAlfieri Tazione vien divisa in 
due personaggi, Tuno in lotta con 
Taltro; e, poiche Tuno lotta pel tro- 
no, trama, vigila e lavora per Timpe- 
rio soltanto, Taltra, piu che come 
madre, e riiratta regina, che, sotto 
il nome di genitrice, rappresenta il 
contrasto della sovrana. 

Nellet sua tragedia TAlfieri unisce 
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tutte le sue forze a mostrarci sulla 
scena il suo tipo di tiranno, mettendo 
a lui stesso parole in bocca che lo 
rilevano ampiamente, come nel suo 
dialogo con Merope. 

Tel giuro io volli al tuo consorte il seggio, 

Non mai la vita torre 

Si, donna, tu: ben fra se stessa pensa..., 
Vedrai, che forse il navere il.... regno 
Men trista vita a te potria.... 

Giunge al punto di dirle... 

Ed io vo teco 
Scendere airarte forsel e, ci6 che mai 
Non crederesti, irti or dicendo, ch'io 
Per te d'amor mi strugga? Odimi.... 

Se perdonarmi mostri 

Puoi tel confesso, or piU gradito forse 
Far mio giogo ai Messeni. 

In pochi versi e pienamente ri- 
tratto Polifonte. Dinnanzi a lui un 
altro caratiere sorge, ma non timi- 
do, non languido, non vittima che 
implora misericordia, bensi superba 
regina che dimentica la sua mater- 
nita, dimentica lo sposo , i figli — 
Dessa li vendica tutti nella sua ri- 
sposta; ma nella vendetta il movente 
e sparito ; li vendica , perche deve 
lottare coU'usurpatore del trono. In 
tutte le sue parole c fredda, edura 
come i gioielli che Tadornano. 

4 
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Basta leggere a tal proposito la 
risposta che da a Polifonte, che le 
ofifriva la sua mano. 

O nuovo, inaspettato, orrido oUraggio 
rinsanguinata destra ad orba madre 
Ardisoi oflhr tu vil, che orbata Thai? 
Del tuo signor al talamo lo sguardo 
Innalzar tu che lo svenaBti? II ferro 
Quel ferro stesgo appresentar mi dei..... 
Nol iemo, il reca. 

Indi soggiunge.... 

Ai buoni farti 
Graditoi e chi il potrebbei Altrui gradito 
Tu, che a te stesso obbrobrioso sei! 
Troppo il sai tu, quanfe abborrito il tuo 
Oiogo: gioia altra che questa, (>r tempra 
il mio doloie. 

II Maffei invece fa dire a Merope, 

Un regno— nonvarrebbe il dolor dresser tua moglie 
Ch'io dovessi abbracciar coUii che in seno 
11 mio consorte amato, ahi rimembranza. 
Mi svend crudelmente? e ch*io dovessi 
Colui baciar che i figli miei traflsse! 
Solo in pensarlo io tremo. 

Presso TAlfieri nelle parole — Ta- 
lamo, ferro, signer, oltraggio, si scor- 
ge la sovrana; nei bac?\ neU'abbrac- 
cio , nel tremito, presso il Mafifei, 
sorprendiamo la madre. La Merope 
dei primo, parlando, cerca umiliare 
il tiranno, abbassarlo sotto i suoi 
piedi, schiacciarlo , sollevandosi al 
disopra di lui; quella del secondo, 
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invece, pare che parli a se stessd— 
h tutta una rimembranza di giorni 
soavi , di tempi giocondi e felici, 
quello che traspare dalle sue parole. 
Ella non inveisce coniro il piepo- 
tente; anzi sotto le sue parole, alia 
sua proposta, resta impaurita, pal- 
lida, fremente 

e tutto io sen to 

ricercarmi le vene un freddo orrore 

ne sa fare altro chepregarlo di la- 
sciarla placida nei suoi dolori. 

... .in quelia pace amara 

che ritrovan nel pianto gPinfelici. 

In questo modo V idea dei due 
scrittori vienc incarnata nelle loro 
produzioni sino air ultimo. Infatti 
quanti non si sono andati bisiic- 
ciando per quel rappresentare che 
la TAlfieri deH'ultima scena (in cui 
Polifonte e ucciso) e del riferirla 
presso il Mafifei? 

II Cesarotti ed altri hanno so- 
stenuio, seguiti nel loro parere da 
pochi critici d'oggi, che era meglio 
riferirla, poiche in tal modo tante 
cose belle si sarebbero fatte ; per 
esempio, la tragedia sarebbe stata 
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piu tragedia, che quel macello cosi 
aliMmprovviso che si fa del tiranno 
(Alfieri), e quegli evviva che echeg- 
giano per la reggia sviano la con- 
centrazione degli spettatori; le con- 
seguenze sarebbero state piu coe- 
renii a se stesse; che, infin dei con- 
ti e la condotta di Polifonte tale da 
farne nascere la morte come diretta 
necessita di caratteri e circostanze 
premesse? Ma. benche quest j fosse- 
ro lutte belle ragioni, pare che non 
siasi compreso afifatto il perche di 
quel diverso modo di chiudere I'a- 
zione. 

Neiruna (Alfieri), aggirandosi la 
idea predominante intorno a Me- 
rope ed a Polifonte unitamante, era 
necessario sciogliere il nodo e finire 
Tazione con ambedue sulla scena ; 
neU'aitro no — Polifonte era un 
personaggio secondario,. che qua e 
la serviva a spianare le cose di nes- 
suna importanza assoluta per se 
stesso; quindi era naturale che la 
sua morte potesse essere riferita e 
non rappresentata. Insomma, la ma- 
dre si era mostrata; il suo cuore a- 
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"vea dato i lampi necessarii per ri- 
splendere negli eccessi di odio e d i 
amore; era compiuta la missione dei 
coefficienti, per dir cosi, destinati a 
dar la spinta agli avvenimenti, e lo 
interesse, sparso per poco sui piu, 
si potea benissimo riconcentrare su 
lei. 

In breve: due concezioni che pog - 
^iano su d'una medesitna base — 
tragedia greca — Merope madre e 
regina — orbata di figli e di sposo . 

II Maffei si attenne a Merope ma- 
•dre, e, dairesatnina del suo cuore 
affannato, schiacciato da tanti in- 
fortuni, trae la sua splendida rap- 
presentazione Polifonte per lei 
^ Tombra del passato , non tanto 
Tostacolo del presente. Non havvi 
in lui Tusurpatore del trono , ma 
Tuccisore del consorte c dei figli di 
una povera donna; quindi il carat- 
tere dcirinfelice e svolto in cid che 
ha di tenerezza e d'amore. 

L'Alfieri tratteggia la Merope ma- 
<ire, ma piu che alia madre, si at- 
tiene alia regina; di questa ha piu 
bisogno, perche deve contrapporla 
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a Polifontc. Cestui non e solo la 
spettro del passato — e Tinfame del 
presente, il vile che trama, che vuole 
amore per la sicurezza del regno — 
vuole il cuore della donna, per trar- 
ne un segreto. Merope ha da com- 
batterlo, ed in questo la sovrana 
che assorbe la madre e la donna. 

II Maffei quindi pone in bocca a 
Merope il linguaggio che le convie- 
ne come povera derelitta; TAlfieri 
le da movenze, atti e parole che 
sono sforzatamcnte pateiiche e pro- 
prie di un animo veramente addo- 
lorato. 

Qui la fondamentale difterenza 
tra le due produzioni, e qui lo sba- 
glio della tragedia delFAlfieri. I suot 
personaggi non stanno in carattere. 

La regina opera a casaccio : Fa- 
zione si svolge in quel modo, per- 
che cosi doveva svolgersi, non per- 
che a quello svolgimento era con- 
dotta naturalmente dai fatti. 

Polifonte e di un carattere mai 
definibile — la sua fine non e giu-^ 
stificata, ne necessaria. 

Egisto non pare ingratOj infatti ^ 
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quando uccide Polifonte, dopo che 
cestui gli ha fatto grazia della vita? 
Ma egli e figlio di Merope e del 
morto Cresfonte, si potra dire — 
Comprendo bene : la cosa cosi do- 
veva andare; ma appunto questa ne- 
cessita mi e prova che gli avveni- 
menti non sorgono naturalmente da 
cause proprie. 



Se in ultimo osserviamo Tintrec- 
cio nelle due tragedie, non possia- 
mo fare a meno di notare la gran 
superiorita di quella del Maffei — 
Quello sforzo di Merope che si nola 
neirAlfieri nel riconoscere il figlio, 
queiristantaneo slanciarsi nelle brac- 
cia di lui, non scnza aver prima fatto 
ripeterc a Polidoro: egli e tuo figlio, 
^ Cresfonte; quel perdono di Poli- 
fonte che fa spuntare il riso sulle 
labbra e congiura a far impallidire 
sempre piu la figura di Merope; quel 
consigliarsi che fan madre e figlio 
per uscir d'impiccio, che mi ricorda 
una scena comica a earico del marito 
babbeo; quell'accettarele nozze; nel- 
Tandarvi, quel pallore, che neU'oc- 
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casione par che sia posticcio, tutt^ 
qtieste cose, insomma, piccole in ap- 
parenza, pongono una barriera in- 
sormontabile tra la tragedia del Maf- 
fei e romonima deirAlfieri. 

II Maffei ha molto piu seriamente 
intrecciato gli avvenimenti; ha com- 
preso benissinio, per esempio, non 
essere affatto cosa ottima far nota 
a Polifonte la presenza di Egisto , 
e, riconosciuto dalla madre, ha po- 
sio una terribile separazione tra 
madre e flglio, il silenzio, cosa, del 
resto , verosimilissima. Ed, ho, in 
tal modo come si potevano bene 
svolgere le fila senza cadere nelPaf- 
fettato. 

Gran parte dell' interesse finisce 
nel dramma delPAlfieri, ben presto, 
con quei maledetti soliloqui e con 
la spiegazione di Polidoro intorno 
a cio che conveniva fare. Da tutto 
questo e dalle parole di Egisto, gia, 
prima del tempo , ogni cosa s' in- 
travvedc, e se si spingessero le cose 
un p6 in la, sarebbe inutile conti- 
nuare. 

Nel Maffei V animo e sospeso ; si 
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conosce Egisto, si tretna per Tinfe- 
lice genetrice. Sorge nelPanimo Tor- 
ribile: che avverra? 

AvrSi la madre il coraggio di so- 
pravvivere? 

E questa necessita chc nel Maffei 
fa restare sempre viva V attenzione 
e, se questa manca, che sorta di tra- 
gedia abbiamo noi ? Altro difetto 
quindi della tragedia delP Alfieri e 
che da tuite le parti sbuca fuori la 
fine; e chi sa se questo non dipenda 
dal difetto maggiore che i personaggi 
non sianno in carattere? 

Tale difetto si ha fin dal principio 
del dramma; quel Polidoro che com- 
pare cosi ex abrupto , mi si lasci 
passare, li, suUa sccna, quasi subito 
dopo Egisto , con la spada del gio- 
vinetto; quel veder tosto la regina, 
quelle rivelazioni istantanee, tutto 
insomma, che pare tutt'altro che un 
effetto del caso, non ti lascia per- 
plesso per soli cinque minuti. 

Un dubbio, prima che nasca, vien 
dissipato dalla luce risplendente del- 
la vqrita; lanti piccoli quadretti bel- 
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lissimi, ma che, nell' insieme , non 
formano unita di sorta. 

I fatti si spiegano, perche si deb- 
bono spiegare, ed in dati modi, ben- 
che si venga a cadere nell'invero si- 
miglianza. 

In quella del Maffei le cose si suc- 
cedono e svolgono con molta sem- 
plicita. Polidoro giunge nel momen* 
to in cui s'avea bisogno di lui. La 
tragedia e una, i caratteri sono sem- 
pre quelli, non vacillano, le conse- 
guenze sono dirette necessita dei ca- 
ratteri. Egisto chc sia Cresfonte lo 
sappiamo in ultimo, solo quando ci 
interessa, ma resta ignotoal tiranno, 
il quale percio non deve tralignare 
in personaggio niente tragico. 

In somma, per finire, qui e vera 
tragedia. L'autore si e trasfuso nei 
personaggi e si e adattato ad cssi. 
NelTaltra i personaggi son traspor- 
tati fino al poeta, il quale par si serva 
di essi per pensare e mostrare ai 
Icttori le sue considerazioni. 

Se^^a Aurunca 17 Marzo 1895, 
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